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"SEKKAKU - DESU - KARA.": ' 'vì chẳng mấy khi có cơ hội nên tôi sẽ không bỏ lỡ dịp này'.

    

 

                     Để nghe bài học xin  BẤM VÀO ĐÂY.  

Tóm tắt bài học trước

Anh Leo đang trên đường tới Kamakura cùng với các bạn võ sinh Aikido. Trong bài học trước,
anh đang nói chuyện về thức ăn với các bạn trên tầu. Câu chuyện tiếp diễn thế nào?

 

マリオ： これ、いかがですか？ anh Mario: Các cậu ăn thử cái này chứ?
  KORE, IKAGA - DESU - KA?    
レオ： それは、何ですか？ anh Leo: Đó là cái gì vậy?
  SOREWA, NAN - DESU - KA?    
マリオ： サボテンの缶詰です。 anh Mario: Xương rồng đóng hộp đấy.
  SABOTEN - NO KANZUME - DESU.   
レオ： サボテン ... 。せっかくですから。 anh Leo: Xương rồng à? Vì chẳng mấy khi có dịp nên...
  SABOTEN...SEKKAKU - DESU - KARA.   
  いただきます。ううん、おいしい！   Tôi xin. Ôi, ngon quá.
  ITADAKI - MASU. ŪN, OISHĪ!   
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"SEKKAKU - DESU - KARA."

せっかく là 'mất công lắm mới có được', hoặc 'chờ đợi lâu lắm mới có dịp'. せっかくですからbiểu đạt ý 'vì
chẳng mấy khi có cơ hội nên tôi sẽ không bỏ lỡ dịp này'.
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